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  چكيده
از منظر ) هفتم(پايه اول متوسطه  مقاله حاضر به بررسي كتاب زبان انگليسي

هاي فرهنگي و هويتي شامل اسامي اشخاص، اماكن، البسه، پوشش، غذا،  مولفه
بررسي اين كتاب بر اساس روش تحليل محتوايي، . پردازدنوشيدنيها و مشاغل مي

نفرمتخصص  12معلم كه كتاب حاضر را تدريس كردهاند و  8مصاحبه و گفتگو با 
نتايج اين بررسي نشان مي دهد كه مولفين .حوزه آموزش زبان تهيه شده است

صورت كتاب حاضربه . نتوانسته اند به اندازه كافي به مولفه هاي فرهنگي بپردازند
كلي متمركز بر فرهنگ بومي ايران است و نمونه هايي از فرهنگ جهاني در آن 

نكته ديگرآن كه، تنها مسائل فرهنگي و هويتيِ شهر تهران در اين . ديده نمي شود
هاي فرهنگي ساير مناطق ايران در آن ناديده  كتاب منعكس گرديده و خصيصه

مقاله راهكارهايي براي بهبود اين بر همين اساس در پايان اين . گرفته شده است
  . كاستي ها ارائه شده است

  ، هويت)هفتم(فرهنگ، كتاب زبان انگليسي پايه اول متوسطه: ها كليدواژه
 
  مقدمه.1

و ابزارهاي شناخت آن   (globalization)شدن امروزه با رشد سريع پديده جهاني
ها،اهميت يادگيري زبان انگليسي به عنوان يك زبان خارجي و بين  همچون رسانه
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در ايران نيز چون ديگر .المللي در بين ساير كشورهادر سرتاسر جهان افزايش يافته است
و بين المللي در مدارس و   خارجي  كشورهاي جهان، زبان انگليسي به عنوان زبان

هاي خارجه در ايران به دوران  تاريخچه آموزش زبان.شود موزش داده ميها آ دانشگاه
اما با ورود . گردد؛ در آن زمان،زبان فرانسه از اهميت بيشتري برخوردار بود قاجار بازمي

مبلغين مذهبي و ديگر كارگزاران خارجي از انگليس و تاسيس بنگاه ترجمه،مدرسه 
 ,Borjian(دريج جايگزين زبان فرانسه شددارالفنون و مشيريه، زبان انگليسي به ت

سازي، مطالب كتب درسي در  ي بومي بعد از پيروزي انقلاب اسلامي و در نتيجه).2013
هاي زبان انگليسي  چارچوب ارزشها و هنجارهاي اسلامي دچار تغييراتي شد كه كتاب

انگليسي   هاي درسي زبان تدوين اولين سري از كتاب. از اين قاعده مستثني نبودند
 syllabus)توسط گروهي از مولفين و متخصصين حوزه تهيه و تدوين مطالب آموزشي

design and materials developments) هاي  نتيجه ي اين تدوين، كتاب. صورت گرفت
بعدها و با . آموزان پايه دوم راهنمايي تا چهارم دبيرستان بود زبان انگليسي براي دانش
دانشگاهي نيز  زشي جديد، همين گروه كتابي براي دوره پيشروي كار آمدن نظام آمو

ي كارگروه  به وسيله) هفتم(ي اول متوسطه  اخيراً نيز كتابي براي پايه.تهيه و تدوين نمود
آموزش زبان وزارت آموزش و پرورش به سرپرستي بهنام علوي مقدم و گروه مولفين 

ي سراب، الهام فروزنده شهركي شاملشهرام خديرشربيان،رضا خيرآبادي، محمدرضا عنان
  .و نوراالله قرباني تهيه و تدوين شده است

هاي زبان انگليسي تدوين شده توسط نويسندگان انگليسي زبان نشان  بررسي كتاب
هاي آموزشي با تبليغات فراوان و با  ميلادي، كتاب 90و  80دهد كه در دهه هاي مي

آمريكايي بدون توجه به ساير  ويژه فرهنگ انگليسي و محتواي فرهنگ غربي و به
گيري جوامع چندزبانه و  شدن و شكل با ظهور پديده جهاني. شدند ها ارائه مي فرهنگ

هاي ديگر براي  چندفرهنگي، مانند كشور استراليا يا كانادا، نياز به ارائه و معرفي فرهنگ
و (intercultural communication)فرهنگي جذب مخاطب و همچنين نياز به ارتباط بين

هاي ديگر ملل نيز جاي  آموزان باعث شد فرهنگ آشنايي با ديگر كشورها در بين زبان
ها مي تواند در پس زمينه ي خود، فرهنگ  اين كتاب. ها باز كنند خود را در اين كتاب

انگليسي يا فرهنگ بومي آن كشور و يا فرهنگي جهاني آميخته با فرهنگ هاي مختلف 
 .دنيا را عرضه كند
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اي در بهبود و  هاي اخير بررسي كتب درسي از اهميت ويژه همين اساس، در سالبر 
در اين كشورها . بروزرساني نظام آموزشي در كشورهاي مختلف برخوردار بوده است

آموزشي قبل از ورود به نظام آموزشي چندين بار به صورت آزمايشي تدريس مي   كتب
ن ايراد و اشكال در سطح انبوه چاپ شود تا مشكلات آنها برطرف گردد و با كمتري

به  (Forman, 2014)به عنوان مثال فورمن .شود  شده و در سرتاسر نظام آموزشي توزيع 
 ,Richards & Sandy, 1998; 2000a) نوشتهريچاردز و سندي Passagesبررسي كتاب 

2000b) ها از لحاظ محتواي فرهنگي و پرداخت و نشان داد كه چگونه اين سري كتاب 
نمونه . توانند كتاب مناسبي براي محيطي مانند كشور تايلند باشند حتي زباني نمي
هاي زبان منتشر شده  است كه به بررسي كتاب(Zacharias, 2005) ديگرزاخارياس

نتايج اين . المللي و استفاده آنها در كشور اندونزي پرداخته است توسط انتشارات بين
دونزيايي به كتابهاي منتشر شده توسط انتشارات بين هاي ان بررسي نشان ميدهد كه معلم

هاي  اي كه در حوزه كتاب يكي ديگر از تحقيقات برجسته. مندند المللي بيشتر علاقه
هاي زبان فارسي، عربي  درسي صورت گرفته، مربوط به بررسي مساله جنسيت در كتاب

نتايج اين . انجام شده است  (Foroutan, 2012) و انگليسي است كه توسط فروتن
دهد كه نمايش جنس مذكر  به مراتب بيش از جنس مونث بوده است،  تحقيق نشان مي

ها در مقاطع تحصيلي مختلف يكسان نيستند اما فروتن معتقد است  گرچه اين تفاوت
  . شناسي و ايدئولوژيك در جامعه ايران است ها ناشي از ساختارهاي جامعه اين تفاوت

نيز همانند فروتن به بررسي (Cheng & BiglarBeigi, 2012)چنگ و بيگلربيگي 
در اين مورد آن ها بيشتر بر مساله مذهب و . اند هاي زبان پرداخته شناختي كتاب جامعه

دهد كه  نتايج اين تحقيق نشان مي. اند هاي درسي زبان تاكيد داشته آموزش آن دركتاب
سياري از كتاب را فرا مي هاي ب تفكر شيعي به عنوان مذهب اكثريت مردم ايران بخش

تحقيق ديگري كه به . شود هاي مذهبي نمي اي به ديگر اقليت گيرد،  اما در آن اشاره
بسيار نزديك است   (Cheng & BiglarBeigi, 2012) نتايج تحقيقات چنگ و بيگلربيگي

است كه متمركز بر مساله   (Behnam &Mozaheb, 2013)مربوط به بهنام و مذهب
. هاي زبان انگليسي در ايران مي باشد و نمايش زن و مرد در كتابمذهب، هويت،

اي از مرد و زن و  براساس تحليل محتوايي آنها به اين نتيجه رسيدند كه نمايش كليشه
رابطه آنها در جامعه ايران بر اساس فرهنگ ايراني ـ اسلامي در اين كتابها ارائه شده 

هاي درسي زبان  سي جنسيت در كتابنيز به برر(Baghdadi, 2012)بغدادي . است
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 critical)انگليسي و زبان عربي در مدارس ايران بر اساس تحليل گفتمان انتقادي 

discourse analysis)دهد كه  نامه كارشناسي ارشد ايشان نشان مي نتيجه پايان. پرداخت
  . ها بيشتر است نمود جنسيت مرد نسبت به زن در اين كتاب

هاي درسي از منظر فرهنگي، هويتي و انتقادي  به بررسي كتاب از ديگر تحقيقاتي كه
، اميني و  (Ansary & Babaii, 2003)توان به انصاري و بابايي  انجام شده است مي

 ,Sadry & Tahririan)،و صدري و تحريريان (Amini & Birjandi, 2012)بيرجندي 

در اكثر اين تحقيقات نشان داده مي شود كه بين نمايش . نيز اشاره كرد  (2013
تحقيقات ديگري . هاي مختلف توازن رعايت نشده است هاي كتاب با جنسيت شخصيت

با نتايجي مشابه به مسائل فرهنگي در اين  (Aliakbari, 2004)اكبري  نيز مانندعلي
نيز معتقدند كه (Khajavi & Abbasian, 2011)خواجوي و عباسيان . اند ها پرداخته كتاب

آنها معتقدند . است هاي زبان خارجه ارائه نشده مسائل فرهنگي ديگر كشورها در كتاب
آموزان با فرهنگ ديگر كشورها موفق  ي آموزش و آشنايي زبان ها در زمينه اين كتاب

 . نخواهند بود
رد تا كتاب زبان انگليسي ي حاضر سعي بر اين دا با توجه به مطالب ارائه شده، مقاله

را كه به تازگي در مدارس ايران  Prospect 1 تحت عنوان  )هفتم(پايه اول متوسطه 
اميد است نتايج اين تحقيق با در نظر . تأليف و تدريس مي شود، مورد بررسي قرار دهد
هاي درسي و در نتيجه بهبود نظام  گرفتن نقاط قوت و ضعف به بهتر شدن كتاب

لذا اين پژوهش به طور ويژه به دنبال پاسخ به .انگليسي در ايران بيانجامد آموزش زبان
  :سوالات زير است

ديده ) هفتم(هاي فرهنگي و هويتي در كتاب زبان انگليسي پايه اول متوسطه  چه مولفه.1
شود؟ كدام فرهنگ بيشتر برجسته شده است، فرهنگ ايراني،  فرهنگ خارجي، و يا  مي

  هردو؟
 اب تا چه اندازه به فرهنگ به صورت ضمني يا عيني پرداخته شده است؟  در اين كت.2

براي يافتن پاسخ سوالات فوق، ابتدا به معرفي نظريه هاي زبـان، هويـت و فرهنـگ در    
جامعه شناسي زبان مي پردازيم سپس به روش اين پژوهش و نتايج حاصل از تجزيـه و  

كارهـايي بـراي بهبـود كتـاب مـذكور      تحليل محتوايي اشاره خواهد شد و در انتهـا راه 
  .پيشنهاد داده مي شود
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  زبان، فرهنگ و هويت.2
بر اين باور است كه هويت فردي نتيجه عضويت فرد در يك  (Tajfel, 1981)تاجفل 

نيز (Guiles & Johnson, 1987)گايلز و جانسوناز ديگرسو .گروه اجتماعي است
نقطه تلاقي اين دو نظريه، . معتقدند كهرابطه تنگاتنگي بين زبان و هويت وجود دارد

پردازان ساختارگرا در حوزه هويت  گرچه نظريه. هاي اجتماعي است عضويت در گروه
 براي هر شخص و يا گروه اجتماعي دارند (essentialist view)اعتقاد به هويت ثابت 

معتقدند هويت، مفهومي ثابت نبوده و در هر لحظه قابل  پردازان پست مدرن ولي نظريه
هاي هويتي از منظر  نمونه بارز ديدگاه). Norton, 2000(پذيري است تغيير و شكل

تواند از  اي هويتي و فرهنگي است كه غالباً هر كس مي ساختارگرايان همان بحث كليشه
 ,Toohey & Norton)افراد يك جامعه داشته باشد، همان گونه كه توهي و نورتون 

  .دارند اظهار مي(2010
هاي خاص افراد در يادگيري  شد به دنبال ويژگي ميلادي انجام  70تحقيقاتي كه در دهه 

هاي اخير بيشتر متمركز برمفاهيمي است كه ناشي از تعامل  زبان بود، اما تحقيقات سال
گرايي است و هاي پساساختار فرد با جامعه و نمود اين خصوصيات براساس ديدگاه

  .(Block, 2009)هاي هويت تحت تاثير آنها در حال بررسي هستند نظريه
پردازان برجسته فرانسوي پير بورديو است كه افكار و آراء وي را در  يكي از نظريه

بسيار  (discourse analysis)شناسي زبان و تجزيه و تحليل گفتمان  مطالعات جامعه
هاي ناشي از آن در  ثير استعمار، جنگ و نابرابريبورديو تحت تا. موثر دانسته اند

شناسي خود شكل  شناسي و مردم الجزاير و تجارب حاصل از آن به تفكرات جامعه
 (Language and Symbolic Power)زبان و قدرت نمادينكتاب . (Wanquant, 2008)داد

را  "سرمايه"بير گرچه بورديو در نظريه خود تع. نگرد او به زبان به مثابه يك سرمايه مي
كه يك كليدواژه در حوزه اقتصاد است به كار مي برد، اماتمركز وي بر جنبه اجتماعي 

از ديدگاه بورديو زبان نه تنها يك ابزار براي . زبان به عنوان يك استعاره از سرمايه است
 زبان از.بلكه دارايقدرت دروني بالايي نيز مي باشد هاي اجتماعي است، برقراري ارتباط

تلقي ذهني شخص ( (habitus) واره  ديدگاه وي همچون سرمايه است كهدرعادت
نمود پيدا مي ) نسبت به پديده هاي اجتماعي تحت تاثير طرحواره هاي ذهني

هاي فرهنگي و هويتي كتاب  هاي بورديو با اين مقاله در بررسي مولفه ارتباط گفته.كند
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آموزي در ايران بسته به  ز آنجاكههر زباناست و ا) هفتم(زبان انگليسيپايه اول متوسطه 
  .كند واره خود تلقي خاصي از زبان دارد، نظريات بورديواهميت تئوريك پيدا مي عادت

شناسي زبان صورت گرفته  هاي جديدي كه در حوزه جامعه از سوي ديگر، پژوهش
گ و هاي جدايي ناپذير فرهن دهد كه مساله زبان به عنوان يكي از بخش است، نشان مي

به عبارت ديگر، زبان نه تنها ). Kramsch, 2004; Byram, 1988(شود  هويت مطرح مي
هاي اجتماعي، قومي، فرهنگي، و  ابزار ارتباط كلامي و صوري، بلكه در بردارنده پيام

بر اين (language policy)هاي زباني  پردازان حوزه سياست نظريه. باشد هويتي نيز مي
بسياري از كشورها نقش مهم و اساسي و در برخي موارد تنها عامل باورند كه زبان در 

پاكستان (به عنوان مثال جدايي كشور بنگلادش . اتحاد و يكپارچگي كشورهاست
هاي ناشي از اجراي سياست  به دليل اختلاف) پاكستان غربي(از پاكستان كنوني ) شرقي

ها كه به زبان  بنگلادشي.دزبان اردو به عنوان زبان مادري هر دو كشور به وجود آم
مشترك هر دو  گويند در پياجرايسياست زبان اردو به عنوان زبان سخن مي ليبنگلا

در همين راستا،دانشجويان دانشگاه داكا در بنگلادشواكنش . كشورمعترض بودند
  اعتراض آميزياز خود نشان دادند كه نتيجه اين اعتراض نامگذاري روز جهاني زبان

  (Rezaei, 2013) بال داشتمادريرا به دن
 

  روش تحقيق.3
  بررسي محتوايي كتاب.3-1

هاي درسي، استفاده از روش تحليل  هاي معمول براي بررسي كتاب يكي از روش
هاي پيشين چونچنگ و  اين روش در پژوهش.است (content analysis)محتوايي 
بود كه در اين  مورد استفاده قرار گرفته (Cheng & BiglarBeigi, 2012) بيگلربيگي

تحليل محتوايي در اين كتاب شامل بررسي تصاوير .تحقيق نيز مبناي اصلي كار مي باشد
و متون مي باشد تا نشان داده شود چه حد در بردارنده مفاهيم هويتي، فرهنگي و 

نفر از معلماني كه  8علاوه بر تحليل محتوايي كتاب از مصاحبه با . ايدئولوژيكي است
نفر از متخصصين آموزش زبان كه در تهيه و تدوين  12كرده اند و  كتاب را تدريس

  .مطالب درسي تبحر داشتند، استفاده شده است
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ابتدا به ساكن،نويسندگان اين مقاله كليه صفحات كتاب را با در نظر داشتن 
بعدي و  براي پرهيز از هر گونه نگاه تك.هاي فرهنگي و هويتي بررسي كردند مولفه

. ها استفاده شد ديدگاه متخصصين و معلمان حاضر، براي تاييد يافتهجهت دار از 
ي  متخصص حوزه 12معلم و  8ي حاصل از تحليل محتوايي و مصاحبه با  نتيجه

–آموزش و تهيه و تدوين متون درسي، پژوهشگران را به سه موضوع فرهنگ ايراني
نزديكي مفاهيم و اسلامي و فرهنگ هاي ديگر بر اساس -اسلامي، فرهنگ غير ايراني

  . محتويات كتاب مورد بحث رساند
هايي بودند كه به طور ويژه به فرهنگ ايراني  اسلامي مولفه-منظور از فرهنگ ايراني

يا اسلامي مرتبط بودند؛ به عنوان مثال اشاره به اماكن، اسامي و يا اشخاص ايراني يا 
منظور از . و يا پيامبران) رمانند آرش كمانگي(هاي اساطير ايراني  اسلامي مانندشخصيت
اسلامي اشاره به فرهنگ ديگر كشورهاي دنيا است كه خود -ارائه فرهنگ غيرايراني

به عنوان . زبان آموزان بيافزايد (intercultural)تواند به افزايش آگاهي بينافرهنگي  مي
در نهايت . مثال اشاره به اماكن توريستي و آداب و رسوم و غذاهاي ديگر كشورها

هاي ديگر اشاره به مفاهيمي جهاني دارد كه محدود به يك فرهنگ  منظور از فرهنگ
البته در برخي موارد اين گروه به دليل هم پوشاني با گروه دوم از . شود خاص نمي

تحليل محتوايي حذف شد؛ به عنوان مثال اسامي اشخاصي كه در كتاب ذكر شده  يا 
در نهايت گزينه سومي براي گروه فرهنگ هاي اسلامي بودند يا غير از آن، و -ايراني

  . ديگر وجود نداشت
 

  نتايج تحليل محتوا.4
بر اساس تحليل محتوا بر مبناي بسامد واژگان، چهار موضوع اصلي از تصاوير و متوني 

  .كه در كتاب به كار برده شده بود،استخراج شد
  اسامي: موضوع اول
  لباس و پوشش: موضوع دوم
  ها نوشيدنيغذا و : موضوع سوم

  مشاغل: موضوع چهارم
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  اسامي.4-1
گرچه نام يك . هاي اوليه و اصلي در هويت است اساميافراد و اماكن يكي از مشخصه

هاي  تواند الگو و نمايانگر هويت رواني و دروني فرد باشد، اما شخصيت شخص نمي
بعد از . كنندتواند بار فرهنگي خاصي را نمايان  هاي درسي مي استفاده شده در كتاب

اسلامي و اسامي -اسامي ايراني: بررسي اوليه كتاب، دو دسته اساميدر كتاب ديده شدند
و يا اسامي عربي ) آرش(دسته اول شامل اسامي اصيل ايراني . اسلامي-غير ايراني

دسته دوم اسامي . اسلامي مي باشند-بودند كه برگرفته از فرهنگ ايراني) علي(
رفت از اين اسامي  كه با توجه به ماهيت زبان كتاب انتظار مياسلامي است -غيرايراني

اسم و  57هايي كه در اين كتاب انجام گرفت،  بر اساس شمارش اسم. استفاده شود
اسلامي بيشترين تكرار را داشتند و هيچ -فاميل به كار برده شده است كه اسامي ايراني

ي زبان و يا كشورهاي همسايه اشاره ايي به اسامي مورد استفاده دركشورهاي انگليس
اسلامي -اين نتيجه بيانگر تاكيد ويژه مولفان بر استفاده از اسامي ايراني. نشده است

هاي  لازم بذكر است كه استفاده از مولفه. اسلامي مي باشد-وارائه فرهنگي كاملاًايراني
ان ناديده آموزان بسيار مفيد است، اما نمي تو فرهنگ بومي در انتقال مفاهيم به زبان

آموزان  اسلامي منجر به ايجاد ناآگاهي در ميان زبان-گرفت كه حذف اسامي غير ايراني
و عدم اطلاع آنها از اسامي رايج در ديگر كشورها شدهو همچنين باعث ايجاد مشكل 

  .در تلفظ برخي از اسامي خارجي از سوي زبان آموزان مي شود
در كتاب مربوط به شهر تهران است و  از طرف ديگر بسياري از اسامي اماكن موجود

هاي شهرهاي ديگر و كشورهاي خارجي در كتاب  اسامي هيچ يك از اماكن و آدرس
ي  ي اين است كه مولفان توجه بسياري در وهله اين مطلب نشان دهنده. ديده نمي شود

شايد علت اين امر در . نخست به تماميت ايران و به طور خاص به شهر تهران كرده اند
اين باشد كه تهران پايتخت ايران است و غالب مردم آشنايي نسبي با اين شهر دارند اما 

آموزان و معلمين ديگر مناطق با  اشكال در اين است كه ناآشنايي احتمالي برخي دانش
بافت شهر تهران از قابليت تدريس اين كتاب مي كاهد و توضيح برخي از مطالب را 

يشنهاد داده مي شود كه اگر از اماكن و آدرس هاي معروف پ. براي آن ها دشوار مي كند
ديگر شهرها و كشورها استفاده مي شد، تدريس براي معلمان و فهم مطالب براي دانش 

  . آموزان كاربردي تر و ملموس تر مي شود
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  پوشش و لباس.4-2
هاي كتاب بود كه به سه  بررسي محتوايي ديگر،در خصوص پوشش و البسه شخصيت

از آنجا . اسلامي و فرهنگ هاي ديگر تقسيم مي شدند-اسلامي، غيرايراني-يرانيدسته ا
هاي  كه تدوين اين كتاب براي محيط آموزشي ايران صورت گرفته است، پوشش

تصوير از تصاوير كتاب نمايانگر زن با 20. اسلامي در اين كتاب ديده نميشود-غيرايراني
ستفاده نشده است و تنها واژگاني حجاب اسلامي است ولي واژه حجاب در كتاب ا

در مورد گروه . وجود دارد 5چون چادر، مانتو، و روسري در توصيف معلمان در درس 
واژه از  45تصوير از ساير پوشش ها و  90سوم يعني مولفه هاي فرهنگ هاي ديگر،

در يك نگاه كلي، گرچه به . واژگاني بودند كه به اين دسته از پوشش ها مربوط ميشدند
ي فرهنگ بومي ايران هستند اما نمايش  ظر مي رسد كه نويسندگان كتاب در صدد ارائهن

- تصاوير پوشش هاي خارجيبخصوص كشورهاي منطقه كه مغايربا فرهنگ ايراني
  .اسلامي نباشد مي توانست به آشنايي و تنوع پوشش كمك كند

از (Behnam & Mozaheb, 2013)مطالب فوق مويد نتايجي است كه بهنام و مذهب    
 (Cheng & BiglarBeigi, 2012) چنگ و بيگلربيگي.تحليل محتوايي بدست آورده اند

نيز در تحليل محتوايي تصاوير پوشش زنان در كتاب هاي اول، دوم و سوم دبيرستان به 
دهد كه پوشش مردان و زنان در  اين نتايج نشان مي. نتايج مشابهي دست يافته اند

عدم . طابق با آموزه هاي اسلامي و عرف رايج در كشور استهاي درسي ايران م كتاب
استفاده از پوشش ساير نواحي و اقوام ديگر ايران يكي ديگر از اشكالاتي است كه مي 

شود  به عبارت ديگر پوششي كه در اين كتاب نشان داده مي. توان به اين كتاب گرفت
هرهاست و تنها تصويري كه تنها متمركز بر پوشش ظاهري مردم در تهران و يا كلان ش

هاي بومي خود مشاهده ميشود، مربوط به صفحه ي اول كتاب  از مردان و زنان در لباس
اين در حالي است كه به نظر مي رسد هدف كتاب ارج نهادن به فرهنگ بومي و . است

ها  تمركز برآن است، سوالي كه در اينجا مطرح مي شود اين است كه به چه دليلفرهنگ
  اند؟ تر از كتاب حذف شده هاي كوچكو هويت 

  
  ها غذاها و نوشيدني.4-3

. هااست سومين موضوع مطرح شده در اين كتاب مربوط به نمايش غذاها و نوشيدني
بربري و (ها  ، انواع نان)كباب(بندي پيشين، نمايش غذاهاي ايراني براساس طبقه
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كردن اين مطالب  اي بوميتلاش نويسندگان را بر) چاي سياه(ها  ، انواع نوشيدني)سنگك
هاي آموزش زبان انگليسي موجود در بازار كه  برخلاف ديگر كتاب. دهد نشان مي

اي به غذاهاي  توسط نويسندگان خارجي نگارش يافته اند، در اين كتاب هيچ اشاره
هاي اشاره شده نيز لزوما  اي از غذاها و نوشيدني دسته. حرام و غيراسلامي نشده است

براساس . باشد؛ به عنوان مثال شير  بوده اما متعلق به فرهنگ خاصي نيز نميغيراسلامي ن
فرهنگ (بندي  تصوير مربوط به دسته اول طبقه 7واژه و  12تحليلي كه انجام شد، 

در مورد . است و هيچ واژه يا تصويري مربوط به دسته دوم يافت نشد )اسلامي-ايراني
هايي بود كه مربوط به  غذاها و يا نوشيدنيتصوير نمايانگر  19واژه و  31گروه سوم 

  .شدند فرهنگ خاصي نبودند اماغيراسلامي نيز محسوب نمي
  
  شغل و پيشه.4-4

در اين مورد نيز . چهارمين موضوع مورد بررسي اين كتاب مربوط به مشاغل است
نتايج اين بررسي نشان داد . گانه ارائه شده صورت گرفت بندي براساس مدل سه طبقه
نانوا (تصوير مربوط به گروه سوم دسته بندي است و تنها يك مورد  32واژه و  34كه 

مربوط به گروه اول است كه نشان مي دهد تنوع شغلي ) در حال پخت نان بربري
بقيه تصاوير،مشاغلي را نشان مي دهد كه گرچه . گسترده ايي در اين كتاب وجود ندارد

ي ايران نيستند و ميتوانند متعلق به ديگر شاغلين پوشش اسلامي دارند اما لزوما بوم
اين .هايي كه با ظاهر اسلامي نشانداده شده بودند به عنوان مثال معلم.نقاط جهان هستند

. اسلامي ارائه نشده است-هاي ايراني درحاليست كه هيچ شغلي خارج از چارچوب
نيز خارج از بررسي متون و تصاوير مبين اين نكته است كه نه تنها مردان بلكه زنان 

نتايج بدست . كنند و حضور آنان به انجام كارهاي خانه محدود نمي شود منزل كار مي
اين . آمده حاكي از تغييري است كه در نقش زنان در جامعه ايران صورت گرفته است

 تغييراتهمچنين در بررسي كتاب هاي اول، دوم و سوم مورد توجه چنگ و بيگلربيگي
(Cheng & BiglarBeigi, 2012)قرار گرفت.  

در مورد جنسيت افرادي كه در انجام مشاغل ارائه شده به تصوير كشيده شده اند، 
مورد از شاغلين به تصوير كشيده شده در اين مشاغل  30دهد كه  بررسي كتاب نشان مي

مورد از آن  8شامل مرد بوده اند و تنها )خلبان، مكانيك، دكتر، كارگر، نانوا، و راننده(
ا زنان بر عهده داشتند مشاغلي چون معلمي، پرستاري و خانه داري كهاز ميان مشاغل ر
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اين موضوع  بيانگر اين است كهكتاب . اينمشاغل، معلمي بيشترين بسامد را داشت
نتايج بدست آمده . هاي زن و مرد رعايت نكرده است حاضرتوازن را در ارائه شخصيت

هاي مشابه ديگراست  ن در مورد كتابهاي ديگر محققي از اين بررسي همانند يافته
)Cheng & BiglarBeigi, 2012 ،Khajavi & Abbasian, 2011، Amini & Birjandi, 

نيز در بررسي كتب فارسي، عربي و انگليسي در  (Foroutan, 2012) فروتن).  2012
مدارس ايرانبه اين نتيجه رسيد كه از شخصيت مرد در كتاب فارسي بيش از سايركتاب 

  . هاي زبان عربي و انگليسي استفاده شده است
از موضوعات ديگري كه در اين كتاب نمايان است ارتباط بين شخصيت هايي از دو 

كتاب ارتباط مرد با مرد و زن با زن را نمايش ميدهند  همه تصاوير. جنس متفاوت است
دهنده مكالمه دو جنس مخالف باشد وجود ندارد اين در حالي  و هيچ تصويري كه نشان

است كه در جامعه ايران زنان در كنار مردان حضور دارند و جدايي كامل آنان به دور از 
  . هاي جامعه است واقعيت

  
  هاي اصلاح كتاب حاضر ها و شيوهراهكار: گيري بحث و نتيجه.5

كه ) هفتم(اين مقاله به بررسي و تحليل محتوايي كتاب زبان انگليسي پايه اول متوسطه 
آنچه مسلم است اين است كه تهيه و . در سالهاي اخير منتشر شده است مي پردازد

سيار تدوين كتب زبان انگليسي در فضاي آموزشي ايران به دور از انتقاد منتقدين كاري ب
ها تلويحا نسبت به  از همه مهمتر بيمي است كه نويسندگان اين مجموعه. دشوار است

  .اسلامي در اين دسته از كتاب ها دارند-استفاده از عناصر فرهنگي غير ايراني
ها و بحث هايي كه با معلمين و گروهي از متخصصين تهيه و تدوين  برپايه مصاحبه

. مطالب درسي صورت گرفت، راهكارهايي در جهت بهبود كتاب حاضر به دست آمد
هاي مهم و برجسته علمي و  هاي مختلف، شخصيت به عنوان مثال استفاده از ورزش

تواندبه  ايران و خارج از كشور مي فرهنگي، نمايش هنر، معماري و اماكن توريستي در
  . تنوع كتاب كمك كند

اند و به نظر  اند در برخي موارد تكرار شده تصويرهايي كه در كتاب استفاده شده
توان از تنوع فرهنگ ايراني در كنار نكات  رسد به جاي تكرار چنين تصاويري، مي مي

توانند بخشي در آخر هر  نويسندگان كتاب مي.فرهنگي مفيد ديگر كشورها استفاده كرد
به . هاي ديگر كشورها اختصاص دهند فصل را به ارائه فرهنگ ايراني در كنار فرهنگ
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هاي سلامو احوالپرسي در ايران و  توان به تفاوت شيوه عنوان مثال در درس اول مي
ديگر كشورها اشاره كرد يا مفهوم تعارف در ايران و نبود چنين مفهومي در ديگر 

البته در همه اين موارد بايد سطح . موضوع بحث قرار دادكشورها را 
  .آموزان را نيز در نظر گرفت زبان  (competence)توانشي

از سوي ديگراكثر تصاوير مربوط به حضور معلم در كلاس است و به عبارتي بيشتر 
آموزان  اين در حالي است كه زبان. افتد ها در فضاي كلاس و مدرسه اتفاق مي مكالمه

به عنوان مثال زباني كه در مغازه ها يا . هاي مختلف جامعه را بياموزند د زبان بخشباي
در برخي موارد در صورتي كه زبان كتاب حذف شود، . شود اماكن اداري استفاده مي

 .آيد كتاب بيشتر شبيه به يك كتاب آموزش زبان فارسي به نظر مي
آموزشي به رويكردهاي  گرچه تلاش نويسندگان كتاب براي نزديك شدن محتواي

هاي زيادي در محتواي كتاب وجود  جديد آموزش زبان قابل ستايش است، ولي كاستي
به عبارت ديگر، اين كتاب تصوير محدودي از مسائل فرهنگبومي را به مخاطبان . دارد

توانست با كمي آزادي در انتخاب محتوا به تنوع بهتري  خود ارائه ميدهد كه مي
هدف اصلي اين كتاب انتقال مفاهيم فرهنگي بين المللي نبوده است، گرچه . بيانجامد

. آيد اين كتاب در ارائه فرهنگ بومي ايران نيز به خوبي عمل نكرده است ولي به نظر مي
تصاوير . شود هاي اصيل ايراني ديده نمي در ارائه فرهنگ بومي هيچ تصويري از قوميت

به . تواند نمايانگر كل ايران باشد است كه نمي اماكن ديدني نيز بيشتر متمركز بر پايتخت
تواند  طور كلي هويت ارائه شده از ايران و ايراني گرچه براي مخاطبين تهراني كتاب مي

دهد  آموزانِ ديگر مناطق تصويري از پايتخت را نشان مي بسيار ساده باشد اما براي دانش
  .كه لزوما قابل فهم نيست
ا فرهنگ زبان مقصد براي فراگيري كامل زبان امرياست آموزان ب اهميت آشنايي زبان

بديهياما براي جلوگيري از ايجاد يكسونگري در تبليغ فرهنگ زبان مورد تدريس، اشاره 
آموزان را با شيوه  تواند زبان هاي مختلف مي به فرهنگ مبدا و همچنين اشاره به فرهنگ

حالتي يادگيري زبان نه تنها به در چنين . زندگي و الگوهاي مفيد جوامع ديگرآشنا كند
افزايي زبان آموز در زمينه  تواند به دانش كند، بلكه مي افزايش دانش زباني فرد كمك مي

ها و متوني است  بهترين روش براي نيل به اين هدف تهيه فعاليت. فرهنگ نيز بيانجامد
و ديگر كه زبان آموزان را با تشابهات و اختلافات فرهنگي موجود بين زبان اول 

تواند به رشد  هاي كلاسي مبتني بر تفكر انتقادي مي تهيه فعاليت. ها آشنا سازد فرهنگ
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آموز و استقلال فكري او كمك كند تا ارزيابي بهتري از فرهنگ خودي و  تفكر زبان
  . خارجي داشته باشد

شود اين است كه از  اي كه از بررسي تحليل محتوايي كتاب حاضر حاصل مي نتيجه
هايي در آن وجود  فرهنگي، چه ارائه فرهنگ بومي و چه فرهنگ خارجي، كاستيمنظر 

هايي براي آموزش آگاهانه و تقويت  دارد و لذااين كتاب نيازمند به گنجانيدن بخش
از سوي ديگر .آموزان مي باشد در زبان (intercultural competence)توانش بينا فرهنگي

تصوير (دهند  شتر فضاهاي تكراري را نمايش ميتصاوير مورد استفاده در اين كتاب بي
اين تكرار ميتواند زمينه ساز و موجب ايجاد ). فضاي كلاس بارها ارائه شده است

. بهتر است تصاوير بر اساس اهميت فضا ارائه شود. آموزگردد خستگي بصري در زبان
توران و دانشگاه آموزان در فضاهايي مانند سينما، فرودگاه، رس به عنوان مثال تصوير زبان

  . تواند مفيد باشد مي
آنچه نويسندگان اين مقاله به آن اعتقاد دارند اين است كه فرهنگ بومي ايراني 

ارائه . تواند در كنار نكات فرهنگي مفيد ديگر كشورها براي تدريس استفاده شود مي
حذف فرهنگ ديگر كشورها منوط به اين است كه بار فرهنگي منفي نداشته باشند اما 

به عبارت . باشد كلي آنها از كتاب نيز مورد تاييد محققين در زمينه آموزش زبان نمي
البته نبايد فراموش كرد . هاي مثبت فراواني داشته باشد تواند جنبه ديگر هر فرهنگي مي

آموز از مسائل  است و فهم زبان "متن"شود تنها  هاي درسي ارائه مي كه آنچه در كتاب
ها  مفاهيم از طريق معلم است و نقش معلم از نقش متني كه در كتاببر اساس انتقال 

به عبارت ديگر معلم  ).Sunderland et al., 2001(ارائه ميشود بسيار پررنگ تر است 
هاي سياسي،  داراي نقشي اساسي در ارائه صحيح مطالب درسي به دور از سوگيري

  . ايدئولوژيكي و فرهنگي است
هاي فرهنگي و  به سوالات طرح شده در اين پژوهش مولفهبه طور خلاصه در پاسخ 

اند در اكثر موارد مربوط به فرهنگ بومي ايران  هويتي كه در اين كتاب به كار برده شده
همچنين در پاسخ . شود المللي كمتر ديده مي است و حضور فرهنگ غيربومي و يا بين

دهد كه به مقوله فرهنگ در  به سوال دوم اين پژوهش، نتايج تحليل محتوايي نشان مي
اين كتاب به صورت ضمني پرداخته شده است و اين در حالي است كه نويسندگان 

هايي از هر درس را به معرفي فرهنگ بومي و جهاني و  توانستند بخش كتاب مي
  .هاي آن اختصاص دهند ها و شباهت تفاوت
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